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„ЙБЕСАЛОМ 
И ЭТЕРИ"
новая-Аостановка ’
БОЛЬШОГО ТЕАТРА

ГРУЗИНСКИЙ народ многие сто­
летия хрипит скпнапие-логе.иду

«Этериаіпі», одну на самых прекрас­
ных жемчужин мирового народного 
вноса, по мошнам которой налипши 
либретто опоры «Абесалом и Эте­
ри >,

Царь Абесалом я его советник 
Мурман но время охоты в горах и 
лосний чаще встречают одинокую 
мечтательную Этери, бедную падче­
рицу алой старухи. С первого взгля­
да царь полюбил девушку... «Я 
искал тебя в цароких дворцах, но 
встретил в глуши лепной», — во­
склицает Абесалом, предлагая Этери 
уйти с німі во дворец, стать его же­
ной, разделить царство. По страсть 
одновременно пропинает и в душу 
Мурмана, который клянется, вопре­
ки судьбо и ноле цари, овладеть 
Этери. II когда Лбесалом, добив­
шийся взаимности Этери, справляет 
во дворце радостный свадебный об­
ряд, Мурман преподносит невесте 
подарок' — ожерелье, обладающее 
злой колдовской силой: око должно 
лишить Этери красоты и здороиыі, 
разлучить с царим Паден ожерелье, 
девушка нпчуистноввла необ'вс-ви- 
мую слабость, через несколько ми­
нут она, в рпзгаре свадебного ве­
селья, лишается сил и бесчувствен­
ная опускается на землю...

II вот Этери медленно угаспет,

она больна тяжело, неизлечимо. 'Род­
ные царя, близкие да и песь народ 
видят лишь одно средство помочь 
всеми любимой кроткой Этери: от­
пустить ее ня дворца, вернуть в 
родную обстановку гор и лесной ча­
щи, разлучить с возлюбленным. С 
тяжелым сердцем, уступая советам 
и мольбам окружающих, Абесалом 
вынужден согласиться на разлуку 
с Этерп. Мурман добился своего. Он 
уводит Этерч, обещает царю исце­
лить ее, заботиться о ней, сделать 
се счастливой.

В разлуке с любимой тяжко зане­
мог Абосалом. Горо подорвало его 
силы, н царя, мучительно больного, 
.приносят к подножью хрустального 
алмка, где живет у Мурмана пре­
красная Этери. Ее нонрежному пло- 
чет к Абеснлому, іго опа уже на 
верит царю, его клятвам: «Ты Эте­
ри сам покинул, січм отдал со дру­
гому...... Напрасно Абесалом пытает­
ся убедить ее и своей верной, не­
тленней любви.

Мать Абегаломп, сестра его Марнх 
умоляют Этери опуститься к возлюб­
ленному. Тронутая наконец этими 
мольбами, Этери идет к нему. Горя­
чее, глубокое чувство вновь вспых­
нуло, зажгло счастье в любящих 
сердцах. Но для Абесалома оно 
пришло слишком поздно. Недуг одо­
лел его, он умиряет, произнося сле­
па любви н верности опоей Этери.

Однако и она не может перенести! 
вторичной рп-'ілуим о Абесаломом. В 
порыве горн Этери закалывается 
кинжалом, тем самым, что когда-то 
подарил ей любимый...

Ио случайно, ктісчпо, что пмоино 
это глубоко поэтическое оказание 
легло в основу лучшей грузинской 
онеры, сыгравшей решающую, исто­
рическую роль в развитии музы­
кально-драматического иокусства. 
Грузинской СОР.

Опера Захарин Палиашпили «Аба- 
салом н Этери» исключительно глу­
бока но художественной мысли, 
по потрясающей сило музыкальной

выразительности. При неисчерпае­
мых возможностях «блеснуть» вне­
шне красивым музыкальным мате­
риалом, экзотическими красками, 
причудливым орнаментом компози­
тор нигде и ни и чем не обивается 
на поверхностное, внешнее эстет­
ство. В музыке Палиашпили всо 
от души, от нутра, от глубокого 
чувства. С первого до последнего 
такта эта музыка живет, движется 
безостановочно развивающимся по­
током, органически законченная, за­
хватывающе содержательно. 11 тру­
дно даже выделить в оперо лучшие, 
наиболее яркие моменты. Шпроко- 
напсііиыо арии, мастерски развитые 
ансамбли, изумительная сцена сва­
дебного обрндо, многочисленные по- 
лифоішческііе эпизоды • а оркестре, 
хоре, нзящнейшио танцы—всо жи­
вет, трогает, запоминает™.

Лишь в двух-трех местах компо­
зитор пользуется музыкальными 
«цитатами» из фольклора. Но весь 
музыкальный язык онеры подлинно 
народен, национален. II это соче­
тается о классической ясностью му­
зыкальной формы, с высшим компо­
зиторским мастерством, огобешіо по­
лифоническим: чувствуется школа 
крупнейшего русского мастера ком­
позитора С. II. Танеева, учеником 
которого являлся Палиашвили.

Онера «Абесалом и Этерп» напи­
сана в 1013 году. Ио лишь п годы 
советской власти она начала спою 
настоящую сценичсокую жизнь, сде- 
лапншеь любимейшим произведени­
ем грузіпіекого народа. С 1010 года 
до последних лет онера многократно 
ставилась в Тбилиси н различных, 
всо совершенствовавшихся сцениче­
ских редакциях. В 1337 году, уже 
поело смерти композитора, опора 
была показана но время грузинской 
деійіды в Москве и вызвала едино- 
дуигиоо восхищение.

Большой театр можно поздравить 
о замечательным репертуарным по­
полненном.

Опера (русский текст Рюрика На­

пева' и Александра Локчслп) бле­
стяще поставлена Р. Симоновым. 
Это — дебют талаптливого артиста 
в области опорной ірежиосуры. Сце­
ническая четкость, содержательность 
ностанопочной концепции, дниамич- 
иооть, безукоризненный вкус — эти 
качества особенно ярко оказались 
во втором, третьем к четвертом дей- 
стіпгпх оперы. Мспео закопчопмы 
парные дне картины, здесь есть от­
дельные неудачные детали. Так, на­
пример, чересчур «условны», а по­
тому н претенциозны прыжки охот­
ников в первой картнно. Можно до­
гадаться, что это в горах люди пры­
гают со скалы па скалу, но па от­
носительно ровной сцене театра эти 
преувеличенные прыжки мало уме­
стны. Во второй картине неудачен 
сцсничеокпй образ мачехи (артистка 
М. II. Ленина). Она жестикулирует, 
ки,к запрапскля русская сшір.товая 
купчиха из пьесы Островского...

О большой выразительностью ве­
дет оркестр А. III. Мал нк-Па ш а ев. 
Ему, несомненно, наряду о Р. Си­
моновым принадлежит оснонная за­
слуга п успехе спектакля.

К сожалению, не оопеем удачно 
пополнение хоровых эпизодов. Т! 
этой опере хору принадлежит осо­
бое место. Хотя с точки зрения сю­
жетного развития роль хора и огра­
ничена, но ио всей музыкальной 
структуре оперы, по уровню худо­
жественной выразительности, по не­
повторимой красоте п величествен­
ности народно-грузинской полифо­
нии хору н этой опере должно 
быть отведено одно из первых мест, 
а и отдельных эпизодах его назна­
чение можно сравнить' о ролью хо­
ра в древнегреческих трагедиях. 
Если это исключительно ярко ощу­
щалось два года назад па грузин­
ской декаде, то в постановке Боль­
шого театра хор еще не достиг той 
предельной легкости п сложных мно­
гоголосных эпизодах, а вместе с тем 
и той строгой, глубокой вырази­
тельности, как этого хотелось бы.

Из иополмктелей-солнстов резко 
выделяется К. Д. Кругликова, с 
волнующей трогательностью, увле­
чением, умно п тонко проведшая 
партию Этерп. К сожалению, исиол-; 
няющая эту роль в другом составе; 
артистка III киллер еще не достигла' 
столь жо высокого артистического 
уровня: п со пополнении больше 
пненшого мастерства, чем подлинно. 
глубокой силы художественного по-■ 
ревоплоіцепия. ;

Роль Абесалома о двух составах 
исполняли Ханаев и Большаков — 
оба превосходно поют и искренне, 
о большой драматнчеокой экспрес­
сией играют. Из исполнителей роли 
Мурмана предпочтенію следует от­
дать Селиванову: его образ строже, 
суровее, а вместе с тем и целост­
ней, чем у Воробьева.

Неудачно выступила артистка 
М. Нечаева л ролл Марнх. Она ноет 
как-то бесстрастно и маловырази­
тельно. Гораздо ярче и с вокальной 
н с художественной стороны в этой 
роли Е. М. Боровская.

Замечательно сочно п темпера­
ментно пополняют роль «томады» 
Таидруха артисты Озеров и Селе- 
ЗІЧІСКНЙ.

Высокой похвалы заслуживают де­
коративное оформленію спектакля 
(художник Рынднаі) и танцы (по­
становщик Дягпнршнпили).

Первый опыт ностаионкн на все­
союзной сцене оперы, взятой из со­
кровищницы искусства братских на­
циональных реопублігк, полностью I 
удался, к это должно толкнуть і 
Большой театр (как и другие цен- ■ 
тральные театры) к систематически-; 
му пополнению репертуара лучпш-; 
ми произведениями художественною: 
творчества советских пародов. На' 
очереди — «Кор-Оглы», «Алмпст» и; 
многие другие превосходные образ-' 
цы расцветающего многонациональ-; 
иого искусства братских народов; 
нашей родины. і
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